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CONVENIO ESPECÍFICO EN MATERIA DE INTERCAMBIO DE ESTUDIANTES QUE CELEBRAN LA UNIVERSIDAD DE LEÓN Y [INDICAR EL NOMBRE DE LA ENTIDAD]

El texto que aparece en color azul en este modelo de convenio es aclaratorio y no ha de formar parte del mismo, por lo que debe estar borrado cuando se envíe para su tramitación.

En el texto en color rojo aparecen contenidos que se resaltan para facilitar su cumplimentación, y que deben ser sustituidos, en color negro, por los datos que correspondan en cada caso.

En aplicación de lo dispuesto en el art. 50.1 de la Ley 40/2015, de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público, será necesario que el Convenio se acompañe de una memoria justificativa donde se analice su necesidad y oportunidad, su impacto económico, el carácter no contractual de la actividad en cuestión, así como el cumplimiento de lo previsto en la citada Ley [Ver modelo de memoria].

En León, a           de                   de  202..

R E U N I D O S 

De una parte  D. Juan Francisco García Marín, Rector Magnífico de la Universidad de León, cargo para el que fue nombrado por Acuerdo de la Junta de Castilla y León nº 34/2020, de 9 de julio (B.O.C. y L. nº 138, de 10 de julio), actuando en representación de la Universidad de León en virtud de las facultades conferidas por el artículo 50 de la Ley Orgánica 2/2023, de 22 de marzo, del Sistema Universitario, y artículo 78 de los Estatutos de la Universidad de León, aprobados por Acuerdo 243/2003, de 23 de octubre, de la Junta de Castilla y León,  con domicilio en León, Avda. Facultad de Veterinaria Nº 25 y con C.I.F. nº Q2432001B.

De otra, D./Dña. [nombre del representante que firma el convenio], en nombre y representación de [nombre de la entidad, tipo de entidad de que se trata, su CIF, el número de inscripción en el Registro que corresponda y su domicilio a efectos de notificaciones derivadas del Convenio], como [cargo que ostenta en la entidad] del/la mismo/a, actuando en representación de dicha entidad, en virtud de las facultades conferidas por [especificar la normativa o acuerdo que le otorga la representación] y con domicilio en [indicar el domicilio]


Ambas partes se reconocen mutuamente la capacidad legal necesaria para la firma del presente Convenio, en nombre de las entidades que representan y 

EXPONEN

 
Que con fecha [indicar la fecha del convenio marco] ambas instituciones celebraron un Convenio Marco de Colaboración, el cual se encuentra vigente y cuyas declaraciones se tienen aquí por reproducidas. 

 
Que en el citado Convenio se acordó colaborar en tareas de mutuo interés, las cuales, de ser aprobadas por ambas instituciones, se formalizarían mediante Convenios específicos que se suscribirían en el marco de dicho documento. 

Que una vez expresado lo anterior, las partes tienen a bien celebrar el presente instrumento en los términos y condiciones que se establecen en las siguientes: 

ESTIPULACIONES

Primera.- Objeto del Convenio

El presente Convenio tiene por objeto establecer las bases para llevar a cabo entre ambas instituciones el intercambio de estudiantes de [indicar si se trata de estudiantes de Grado, Máster o Doctorado]. 
Segunda.- Selección de estudiantes

Cada una de las partes seleccionará a sus estudiantes para participar en el programa de intercambio, de acuerdo a los procedimientos y requisitos establecidos por la Universidad receptora. 


Los estudiantes seleccionados deberán tener el nivel de conocimiento de la lengua del país de destino exigido por la Universidad de acogida. 

Tercera.- Compromisos de la Universidad de origen 

· Realizar las convocatorias oportunas indicando las plazas y titulaciones acordadas con la Universidad de destino. 

· Ayudar a los estudiantes en los procedimientos de matriculación y documentación adecuada para llevar a cabo el intercambio, incluidos los visados.

· Identificar las titulaciones sujetas a intercambio.

· Mantener actualizado el listado de materias ofertadas durante el periodo académico y proporcionar información sobre el calendario académico, contenidos y requerimientos.

· Reconocer los estudios cursados y aprobados por el estudiante en la Universidad de destino.

· Notificar a la Universidad receptora, por medio de un documento oficial, las calificaciones obtenidas por el estudiante participante en el programa de intercambio.

Cuarta.-  Compromisos de la Universidad de destino
· Enviar las cartas de aceptación necesarias para el trámite de los visados.

· Dar al estudiante una sesión informativa de incorporación a la Universidad.

· Informar y asesorar a los estudiantes sobre las condiciones de alojamiento y alimentación.

· Permitir el uso de instalaciones y servicios proporcionados a la población estudiantil.

· Enviar a la Universidad de origen información sobre la incorporación y los avances de sus estudiantes.

· Enviar el certificado de las calificaciones de los estudiantes de intercambio.

Quinta.- Duración del intercambio

Los intercambios de estudiantes bajo este Convenio se ajustarán al calendario escolar de cada institución y podrán tener una duración de un semestre (o cuatrimestre equivalente) o un año académico completo o, ser de menor duración cuando el programa académico así lo requiera, previo acuerdo entre ambas entidades.
Sexta.- Resultados derivados del convenio

Los resultados derivados del desarrollo de este Convenio no incluidos en el ámbito de aplicación de la normativa de propiedad intelectual y/o industrial corresponden a ambas partes, que podrán reproducirlos y divulgarlos para fines propios de las mismas. 

En la difusión de resultados se hará siempre mención al presente Convenio.

Aquellos resultados obtenidos susceptibles de protección respecto a su propiedad intelectual y/o industrial se pondrán, por parte de los interesados, en conocimiento de los responsables del Convenio, quienes adoptarán las medidas a su alcance para que se respeten los derechos dimanantes de la normativa vigente en eta materia.
Séptima.- Expedientes de los alumnos

La Universidad de origen, remitirá los expedientes de los estudiantes seleccionados a la Universidad receptora para fines de información y aceptación.
Octava.- Pago de tasas

Los estudiantes que participen en el programa de intercambio pagarán en su Universidad de origen las tasas o precios públicos correspondientes en concepto de inscripción y matrícula. No obstante, deberán pagar en la institución de acogida cualquier otra tasa que deban pagar los estudiantes ordinarios en similares condiciones.

Novena.- Informe sobre calificaciones

Dentro de las cuatro semanas siguientes al periodo final de exámenes y del periodo de intercambio, la Universidad receptora enviará a la institución de origen un informe con las calificaciones obtenidas, en su caso, por cada estudiante de intercambio. El reconocimiento o convalidación de los créditos o asignaturas cursadas quedará sujeta a la normativa propia de cada una de las Universidades firmantes del presente Convenio. Si así se solicita, la Universidad receptora facilitará información sobre las asignaturas o materias cursadas y el sistema de calificaciones de la institución. En el caso de estudiantes de intercambio de doctorado, se remitirá, igualmente, un informe por parte del tutor de la Universidad de acogida. Dicho informe deberá indicar el grado de aprovechamiento que haya obtenido el estudiante durante su estancia.

Décima.- Derechos y obligaciones de los estudiantes

Los estudiantes seleccionados para el intercambio tendrán los mismos derechos y obligaciones que la Universidad receptora contemple para sus propios estudiantes, debiendo cumplir lo dispuesto en las normas y regulaciones establecidas por dicha Universidad. En caso de incumplimiento, pueden ser objeto de sanción, debiendo, en este caso, informarse a la Universidad de origen.
Undécima.- Visado

Ambas instituciones acuerdan que es responsabilidad de los estudiantes de intercambio realizar los trámites administrativos oportunos para obtener el visado en su país de origen.
Duodécima.- Gastos adicionales

Los estudiantes de intercambio serán responsables de todos los gastos adicionales del intercambio, incluyendo los gastos de transporte, hospedaje, alimentación, asistencia sanitaria, gastos personales y cualquier otro gasto que se produzca durante el período de participación en el intercambio.

Decimotercera.- Causas de resolución 

•
El transcurso del plazo de vigencia del Convenio sin haberse acordado la prórroga del mismo.

•
El mutuo acuerdo de las partes firmantes, manifestado por escrito.

•
El incumplimiento de alguna de las partes de sus obligaciones en un período de treinta días a partir de la notificación escrita por la otra parte, en este caso puede resolver unilateralmente el presente Convenio.

•
Por decisión judicial declaratoria de la nulidad del Convenio.

•
Las causas previstas en el Convenio y las establecidas en la legislación vigente.

Decimocuarta.- Entrada en vigor, vigencia, prórroga y modificación del convenio
El presente Convenio tendrá una vigencia de [indicar el número de años] años [Indicar la periodicidad que se considere apropiada] contados a partir de la fecha de su firma conjunta. En caso de firmas separadas se tomará como fecha inicial la fecha en que firme el último de los suscribientes. 

En cualquier momento antes de la finalización del plazo previsto en el párrafo anterior, los firmantes del Convenio podrán acordar su prórroga por un periodo de [uno/dos/tres/cuatro] años adicionales [Indicar la periodicidad que se considere apropiada], acuerdo que debe ser formalizado por escrito, con anterioridad a la expiración del plazo inicialmente convenido.
 [A la hora de redactar esta estipulación y en cumplimiento del Art. 49. h] de la Ley 40/2015, de Régimen Jurídico del Sector Público, deberá tenerse en cuenta: La duración del convenio no podrá ser superior a cuatro años, salvo que normativamente se prevea un plazo superior, mientras que la prórroga será por un periodo de hasta cuatro años adicionales]

La modificación del presente Convenio requerirá acuerdo unánime de los firmantes que será expresado por escrito y adjuntado como Anexo a este Convenio.

En todo caso, la modificación o finalización del Convenio no perjudicará a los estudiantes afectados, en lo que respecta a la continuidad de sus estudios, estancias o trabajos en curso.
Decimoquinta.- Responsables del convenio

Los responsables de la ejecución de las actividades previstas en el Convenio y del seguimiento del mismo serán:

a) Por parte de la Universidad de León:

- ………………………………………………… 

b) Por parte de [nombre de la entidad firmante]: 
- …………………………………………………………….:

Dichos responsables serán los encargados de vigilar por la correcta realización del programa de intercambio y de intentar solucionar de forma amistosa las posibles controversias que pudieran surgir entre las partes.

Estos responsables podrán en cualquier momento proponer a ambas partes la modificación de las estipulaciones del presente Convenio, así como la supresión o adición de cualquier otra que estimen oportuna.

Decimosexta.- Transparencia

El Convenio suscrito podrá ser puesto a disposición de los ciudadanos en el correspondiente Portal de Transparencia en aplicación de lo dispuesto en las normativas nacionales sobre transparencia y acceso a la información pública.

Decimoséptima.- Confidencialidad y protección de datos

Las partes se comprometen a usar de manera confidencial los datos de carácter personal derivados de la ejecución del Convenio y a tratarlos de acuerdo con lo dispuesto en el Reglamento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo de 27 de abril de 2016 relativo a la protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos personales y a la libre circulación de estos datos y por el que se deroga la Directiva 95/46/CE (Reglamento general de protección de datos), la Ley Orgánica 3/2018 de 5 de diciembre de Protección de Datos personales y garantía de los derechos digitales, así como en el resto de la normativa vigente en materia de protección de datos de carácter personal.

Asimismo, las partes se comprometen a adoptar las medidas de carácter técnico y organizativo necesarias que garanticen la seguridad de los datos de carácter personal y eviten su alteración, pérdida de tratamiento y acceso no autorizado.

Las personas cuyos datos sean objeto de tratamiento pueden ejercitar sus derechos ante los siguientes órganos:

- Delegado de Protección de Datos de la ULE: Castro Alonso Asesores, S.L., a través de la dirección electrónica: dpd@unileon.es
- (Responsable del tratamiento de los datos personales o, en su caso, Delegado de Protección de Datos de la otra parte y correo electrónico)

Decimoctava.- Buena fe entre las partes
Las partes manifiestan que la firma del presente Convenio y los compromisos contraídos en él, son producto de su buena fe, por lo que realizarán todas las acciones necesarias para su debido cumplimiento; en caso de presentarse alguna discrepancia sobre su interpretación, ésta será resuelta de común acuerdo.

Y en prueba de conformidad con cuanto antecede, ambas partes/todas las partes [elegir según el número de partes intervinientes] firman el presente Convenio por duplicado, triplicado, cuadruplicado [seleccionar el término adecuado en función del número de partes firmantes del Convenio] en todas sus hojas, en el lugar y fecha indicados en el encabezamiento.

	Por la Universidad de León

EL RECTOR
	Por [nombre de la entidad firmante]
LA/EL…….

	
	

	Fdo. D. Juan Francisco García Marín
	Fdo. D. 
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